[bookmark: _Hlk202627923]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
MOKYMO PRIEMONIŲ TURINIO PARENGIMO PASLAUGOS
(1–4 KLASĖS) 

I. ĮVADINĖ DALIS
Perkančioji organizacija – Nacionalinė švietimo agentūra (toliau – NŠA, Perkančioji organizacija, Pirkėjas) – įgyvendinanti Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2021–2030 m. plėtros programos valdytojos 2023 m. rugpjūčio 11 d. įsakymu Nr. V-1063 patvirtintos 2021–2030 m. plėtros programos pažangos priemonės Nr. 12-003-03-01-03 projekto „Kalbėkime Lietuvai“ (toliau – Projektas) veiklas.
Informacija apie projektą. Projektas įgyvendina 2021–2030 metų švietimo plėtros programos pažangos priemonę Nr. 12-003-03-01-03 „Užtikrinti visiems prieinamą šiuolaikinį ugdymo turinį“ ir Nacionalinio pažangos plano tikslo Nr. 3 ,,Didinti švietimo įtrauktį ir veiksmingumą, siekiant atitikties asmens ir visuomenės poreikiams“ uždavinį Nr. 3.3 „Pritaikyti švietimo sistemą sklandžiai reemigravusių Lietuvos piliečių, lietuvių kilmės asmenų ir atvykusių užsieniečių integracijai bei gerinti sąlygas besimokančiųjų judumui“. Projekto „Kalbėkime Lietuvai“ (Nr. 10-069-P-0001) tikslas – pagerinti užsienio lietuvių švietimo įtrauktį, plėtojant lietuvių kalbos testavimo sistemą ir parengiant integruotas lietuvių kalbos metodines / lietuvių kalbos ir socialinio kultūrinio ugdymo priemones, pagrįstas kalbos mokėjimo lygiais ir pritaikytas skirtingo amžiaus ir skirtingų kalbinių gebėjimų užsienyje gyvenantiems lietuviams.
 Projektas vykdomas 2021‒2027 metų Europos Sąjungos fondų ir Bendrojo finansavimo lėšomis.
Pirkimo objektas – mokymo priemonių turinio parengimo paslaugos (1–4 klasių mokiniams). Tai NŠA Moodle aplinkoje esančių skaitmeninių lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo priemonių lituanistinio švietimo įstaigoms[footnoteRef:1] (toliau – SMP) parengimas leidybai pagal Lituanistinio švietimo integruotą programą[footnoteRef:2] (toliau – LŠIP), kuri apibrėžia 7–10 metų (1–4 klasių) mokinių, kuriems teikiamas lituanistinis švietimas užsienyje, ugdymo turinio apimtį bei ugdymo gaires, kultūrinės kompetencijos ir komunikavimo lietuvių kalba pasiekimus, pagrįstus kalbos mokėjimo lygiais (žr. LŠIP 43–71punktus).  [1:  SMP Lituanistinio švietimo įstaigoms. Pradinis ir pagrindinis ugdymas (2–10 klasėms) sukurta pagal LŠIP, įgyvendinant projektą „Skaitmeninio ugdymo turinio kūrimas ir diegimas“ (Nr. 09.2.1-ESFA-V-726-03-0001). Žr.:  https://nsa.vma.lm.lt/course/index.php?categoryid=25]  [2:  Lituanistinio švietimo integruota programa (LŠIP) patvirtinta Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministro 2019 m. birželio 17 d. įsakymu Nr. 715 (galiojanti suvestinė redakcija nuo 2022-12-30). Žr.: https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/e527e7d0913611e98a8298567570d639/asr] 

Pirkimas yra keturių dalių: 
1.1. I pirkimo objekto dalis – Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 1 kl.,7 m., vaikams, A1–A2, leidybai parengimo paslaugos; 
1.2. II pirkimo objekto dalis – Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 2 kl., 8 m., vaikams, A1–A2,  leidybai parengimo paslaugos;
1.3. III pirkimo objekto dalis – Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 3 klasei, 9 m., vaikams, A2–B1, leidybai parengimo paslaugos;
1.4. IV pirkimo objekto dalis – Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 4 klasei, 10 m., vaikams, A2–B1, leidybai parengimo paslaugos.
Mokymo priemonės turi būti kuriamos laikantis projekte „Skaitmeninio ugdymo turinio kūrimas ir diegimas“ parengtų SMP turinio struktūros ir užtikrinant turinio bei veiklų sąsajas (nuoseklumą) su atitinkamų klasių mokymo medžiaga, siekiant sukurti vientisą, LŠIP atitinkančią mokymo priemonių sistemą. 
Paslaugos turi būti suteiktos per 10 mėnesių (304 kalendorines dienas) nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
II. BENDRIEJI REIKALAVIMAI
Mokymo priemonėse turi būti nurodytas Perkančiosios organizacijos vykdomo projekto pavadinimas „Kalbėkime Lietuvai“ ir naudojami privalomi viešinimo ženklai: Europos Sąjungos emblema su teiginiu: „Finansuoja Europos Sąjunga“, kurio viešinimo reikalavimai nurodyti interneto svetainėje https://2021.esinvesticijos.lt/igyvendinimas-1/viesinimas; Perkančiosios organizacijos logotipas, pateikiamas interneto svetainėje https://www.nsa.smm.lt/apie-nsa/nsa-logotipas/; Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos logotipas, pateikiamas interneto svetainėje https://smsm.lrv.lt/lt/administracine-informacija/ministerijos-logotipas, LŠIP ir projekto ,,Kalbėkime Lietuvai“ logotipas, kurį Pirkėjas pateiks po Sutarties įsigaliojimo per 5 kalendorines dienas.
Dėl panaudotos vaizdo ir teksto medžiagos, dizainų, patentų, prekių pavadinimų, ženklų ir žymų autorių teisių atsako Tiekėjas (-ai), kuris privalo pateikti turtinių teisių turėtojo raštišką sutikimą arba garantinį raštą, kad turtinių teisių turėtojas leidžia naudoti kūrinius ir perduoti turtines teises Pirkėjui. Pirkėjas reikalaus, kad Tiekėjas (-ai) pateiktų įrodymus dėl reikiamų leidimų, licencijų ir kitų teisių, reikalingų Paslaugų teikimui ir (ar) sukurtų kūrinių naudojimui, gavimo. 
Teikdamas (-i) mokymo priemonių turinio kūrimo paslaugas, Tiekėjas (-ai) įsipareigoja neperduoti Kūrinio (licencijos) trečiajai šaliai, kitam fiziniam ar juridiniam asmeniui, netiražuoti jokioje formoje, jokiomis priemonėmis (elektroninėmis, mechaninėmis) be raštiško Teisių turėtojo sutikimo, nekopijuoti ar kitaip nelegaliai nedauginti ir nenaudoti asmeniniais tikslais. 
Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant šį pirkimą, įskaitant autorines turtines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises (išskyrus neturtines autorių teises), yra Pirkėjo nuosavybė. Suteikiamos paslaugos yra autorių teisių objektai pagal Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymą, Tiekėjas (-ai) kartu su visais rezultatais visam laikui perduoda Pirkėjui Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nurodytas išimtines autorių turtines teises į minėtus autorių teisių objektus Lietuvoje ir už jos ribų bei leidžia Paslaugų gavėjui naudoti minėtus autorių teisių objektus visais Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nurodytais būdais.  
Bendrieji reikalavimai mokomajai medžiagai:
1.5. [bookmark: _Hlk202239663]mokomoji medžiaga turi būti parengta orientuojantis į LŠIP ir atitinkamas SMP, jau esančias NŠA Moodle aplinkoje, dėl kalbos mokymosi lygių atsižvelgiant į Lietuvių kalbos mokymo turinio aprašus[footnoteRef:3] bei į Europos Tarybos inicijuotus Bendruosius Europos kalbų mokymosi, mokymo ir vertinimo metmenis; [3:  Lietuvių kalbos mokymo turinio aprašai (2016 m. birželio 17 d. protokoliniu sprendimu pritarta Valstybinės lietuvių kalbos komisijos) – žr.: https://vlkk.lt/?view=article&id=11738:lietuviu-kalbos-mokymo-turinio-aprasai&catid=81 ] 

1.6. rengiant mokomąją medžiagą turi būti laikomasi universalaus dizaino (prieinamumo, lankstumo, paprasto ir intuityvaus naudojimo) ir inovatyvumo (kūrybingumo) principų, turinys turi atitikti pagrindines demokratinės visuomenės vertybes, neprieštarauti Lietuvos Respublikos teisės aktams, būti nešališkas lyties, rasės, tautybės, pilietybės, kalbos, kilmės, socialinės padėties, tikėjimo, religijos ar įsitikinimų, pažiūrų, amžiaus, negalios, lytinės orientacijos, etninės priklausomybės, įsitikinimų ar pažiūrų atžvilgiu;
1.7. mokymo priemonėse neturi būti fakto ir dalyko klaidų, turinys turi būti parengtas remiantis patikrintais ir patikimais šaltiniais ir struktūruojamas taip, kad atskiros dalys logiškai derėtų tarpusavyje;
1.8. vaizdinė medžiaga turi tikslingai derėti su kitais turinio elementais, paisant mokinių amžiaus tarpsnio; iliustracijos neperkrautos detalėmis, pateikiamos išryškinant esmines nagrinėjimo objekto ar reiškinio savybes, parenkant tinkamą spalvų dermę ir jų kontrastus;
1.9. pateikiamos įvairių tipų užduotys, atliepiančios LŠIP aprašytus mokymosi pasiekimus ir skatinančios taikyti įvairius mokymosi metodus;
1.10. kiekvienoje temoje (potemėje) turi būti skirtingo sudėtingumo užduočių, atsižvelgiant į skirtingų kognityvinių gebėjimų mokinius; klausimų ir užduočių formuluotės turi būti aiškios atitinkamo kalbos mokėjimo lygio ir atitinkamo amžiaus tarpsnio mokiniams; 
1.11. mokymo priemonės pabaigoje įdėtinas priedas (didesnės apimties priedas gali būti skelbiamas atitinkamos klasės Moodle puslapyje), kuriame pateikiami vadovėlyje esančių užduočių atsakymai savikontrolei;
1.12. mokymo priemonė turi būti parengta taisyklinga lietuvių kalba, laikantis bendrinės lietuvių kalbos reikalavimų; kalbos stilius ir sudėtingumas turi atitikti mokinių kalbos mokėjimo lygį, mokiniams dar nežinomi (arba rečiau vartojami) žodžiai, sąvokos, terminai papildomai paaiškinti.
Tiekėjas (-ai), pasitelkdamas (-i) vadinamąjį dirbtinį intelektą (toliau – DI) kurti užduotims, privalo įsivertinti naudojamų DI technologijų tikslumą, patikimumą ir suderinamumą su rengiamos mokymo priemonės turiniu ir valdyti DI panaudojimo rizikas: 
1.13. įsitikinti skelbiamos informacijos teisingumu bei gebėti kritiškai įvertinti DI siūlomus sprendimus, privalumus ir trūkumus;
1.14. naudoti tik patikimus įrankius, kurie nepažeidžia autorių teisių, ir prisiimti visišką atsakomybę už naudojamų DI sistemų rezultatus, už turinio patikimumą bei faktų tikslumą; netinkamas DI citavimas ar panaudojimas būtų vertinamas kaip nesąžiningumo faktas.
Tiekėjas (-ai) atsako už mokomosios medžiagos turinio kokybę, įskaitant dalykinį tikslumą, atitiktį teisės aktams ir šios TS reikalavimams. 
Prieš pradedant teikti paslaugas su Tiekėju turi būti pasirašomas susitarimas dėl asmens duomenų tvarkymo.

 III. TECHNOLOGINIAI REIKALAVIMAI PASLAUGOMS ATLIKTI

Reikalavimai rankraščio struktūrai: 
1.15. pirmajame antraštiniame lape turi būti Pirkėjo vykdomo projekto pavadinimas „Kalbėkime Lietuvai“, įdėti privalomi viešinimo ženklai, nurodytas leidinio pavadinimas ir leidimo metai; 
1.16. pateikiamas įvadas;
1.17. įdedamas turinys, kad būtų aiški mokymo priemonės struktūra (turinyje turi atsispindėti ne tik socialinio ugdymo temos ir potemės, bet ir kalbos pažinimo sistema;
1.18. pateikiamos pagrindinės mokymo priemonės temos ir potemės su jų turiniu; užduotys leidybiniam formatui turi būti pateikiamos kompaktiškai (taupant erdvę), prie atitinkamų temų (potemių); 
1.19. pabaigoje – literatūra ir priedai.
Teksto formatavimo reikalavimai:
1.20. rankraščio tekstas turi būti pateiktas A4 (297x210 mm) formatu, nustačius 25 mm paraštes, 12 pt dydžio („Times New Roman“, „Palemonas“) šriftu su 1,5 intervalo tarpais tarp eilučių, griežtai laikantis kompiuterinio raštingumo taisyklių; 
1.21. pastraipos turi būti aiškiai išskirtos (pirmoji eilutė l cm atitraukta nuo teksto kairiojo krašto, naudojant ne tabuliavimo ar tarpo klavišus, o nustačius atitinkamą Pastraipos stilių); viso teksto lygiuotė – abipusė;
1.22. siūloma pasitelkti „Word“ dokumento pateikiamus pagrindinius stilius (rekomenduojama – tik 2–4) ir juos keisti pagal poreikius;
1.23. tekstas turi būti aiškios struktūros: hierarchiškai išskirtos antraštės, paantraštės, skyriai ir poskyriai, citatos (pastarosios gali būti išskirtos kabutėmis arba šrifto dydžiu ir atitraukimu); tekste negali būti juodraštinių įrašų; 
1.24. rekomenduojama vengti tekste naudoti pastorintą ar pabrauktą šriftą, išskyrus struktūrinių dalių pavadinimų rašymą ar kai norima pabrėžti ypač svarbius teiginius ir žodžius;
1.25. kiekviena lentelė, schema ar paveikslėlis turi turėti savo pavadinimą; lentelės turi būti sunumeruotos, kiekvienas lentelės stulpelis turi turėti antraštę;
1.26. jei tekstą tikslinga dalyti į stulpelius, derėtų atitinkamai sudėlioti jį lentelėje;
1.27. rankraščio puslapiai numeruojami pradedant pirmuoju (antraštiniu) iš eilės;
1.28. išnašų reikėtų vengti, tačiau – jeigu jos būtinos – pateiktinos to paties puslapio apačioje;
1.29. turi būti nuosekliai laikomasi pasirinkto teksto formato – punktų / numeracijos formatas ar sutrumpinimai visame tekste turi būti pateikiami tokiu pat formatu, kaip jie pateikiami pirmą kartą.
Reikalavimai vaizdinei medžiagai:
1.30. iliustracijos (piešiniai, nuotraukos) pateikiamos .jpg, .tif arba lygiaverčiais formatais; vektoriniai failai (logotipai, schemos, grafikai) – .ai, .eps, .svg arba lygiaverčiais formatais; 
1.31. iliustracijos turi būti spaudai reikalingos kokybės: iliustracijos skaitmeninė versija turi būti ne mažesnės kaip 300 dpi raiškos, vektoriniai failai – be „užrakinimo“; iliustracijos turi būti ne mažesnės už norimą spausdinti iliustracijos formatą;
1.32. vaizdinė medžiaga pateikiama atskirai, neįklijuota į Microsoft Word failą; pridedamas iliustracijų sąrašas su pavadinimais, autoriais, metrika ir informacija, susijusia su autorinių teisių naudojimu; iliustracijos originale turi būti nurodyti visi užrašai ir ženklai, kuriuos reikės pavaizduoti.  
Reikalavimai būsimų QR kodų nuorodoms:
1.33. kiekvienoje leidinio potemėje turės būti bent vienas QR kodas, kuris bus naudojamas Moodle esančiai garso ir (ar) vaizdo medžiagai, interaktyvioms kalbos pažinimo ir (ar) vartojimo užduotims pasiekti arba papildomai medžiagai atsisiųsti, todėl rankraštyje turi būti aiškus nurodymas leidėjui, kuriai medžiagai reikia sugeneruoti QR kodą;
1.34. šalia (būsimo) kodo turi būti pateiktas trumpas paaiškinimas ar raginimas atlikti veiksmą, nurodant, ką mokinys gaus jį nuskaitydamas.
Tiekėjas (-ai)  turi perduoti Pirkėjui galutinį (suderintą) rankraštį leidybai skaitmeninėje laikmenoje kaip redaguojamus (neužrakintus) teksto ir vaizdo failus; kiekviena tema turi būti pateikiama atskirame aplanke, susidedančiame iš atskirų potemių aplankų (poaplankių), kuriuose pateikiami teksto failai Microsoft Word formatu ir atitinkamų formatų vaizdo failai (atskiruose aplankuose ir poaplankiuose), nurodant jų vietą tekste; aplankai, poaplankiai ir failai turi būti sunumeruoti eilės tvarka. 
Tiekėjas (-ai) turi bendradarbiauti su leidykla visą mokymo priemonės leidybos (redagavimo, maketavimo, signalinio egzemplioriaus skaitymo) laiką: patvirtinti (patikslinti) iliustracijų, lentelių ir kitos grafinės medžiagos vietą ir kokybę; reikalui esant koreguoti medžiagą, peržiūrėti leidybos maketus, taisyti klaidas ir netikslumus. 

IV.  SPECIALIEJI REIKALAVIMAI 
1–4 kl. Lituanistinio švietimo mokymo priemonėmis siekiama sudaryti sąlygas mokiniams gilinti komunikavimo gebėjimus, suteikiančius galimybę vartoti lietuvių kalbą tam tikrose asmeninio bei viešojo gyvenimo situacijose, plėtoti kultūrinę kompetenciją, analizuoti ir vertinti Lietuvos istoriją ir dabartį. 
Kalbinio ugdymo turinį sudaro santykinai atskirtos, bet ugdymo procese integruojamos veiklos sritys:
klausymas (sakytinio teksto suvokimas, interpretavimas ir vertinimas);
kalbėjimas (taisyklinga ir aiški tartis, sakytinio teksto kūrimas);
skaitymas (skaitymo technika, grožinio ir negrožinio teksto suvokimas);
rašymas (rašymas lietuviškai, rašytinio teksto kūrimas);
kultūrinis ir socialinis ugdymas (Lietuvos istorinės raidos supratimas, orientavimasis geografinėje aplinkoje, gamtos ir kraštovaizdžio pažinimas, visuomenės ir jos kultūros pažinimas, bendruomeniškumo kūrimas).
LŠIP ugdomi gebėjimai pateikti klasių koncentrais (1–2 ir 3–4). Rengiant mokymo priemonę kuriai nors klasei (1, 2, 3, 4) turi būti paisoma ne tik esminių gebėjimų ugdymo, bet ir gebėjimų raidos bei mokymosi pasiekimų nuoseklumo  (Klausymo gebėjimai – LŠIP, 31.1 (p. 45–46). Kalbėjimo gebėjimai – LŠIP, 31.2. (p. 47–48). Skaitymo gebėjimai – LŠIP, 31.3. (p. 48–49). Rašymo gebėjimai LŠIP, 31.4. – (p. 49). Kultūrinio pilietinio ugdymo gebėjimai – LŠIP, 31.5. – (p. 50–52).
Rengiant 1–4 kl. mokymo priemones leidybai turi būti laikomasi LŠIP nurodyto pagal klases kalbinio ir kultūrinio ugdymo turinio ir veiklų, skirtų 60–68 pamokoms per metus (2 pamokoms per savaitę).
1–4 klasių mokymo priemonių struktūra:
1.35. įvadinis tekstas, kuriame pateikiamas naudojimosi mokymo priemone žemėlapis, aptariami lietuvių kalbos mokymo(si) naudojant šią mokymo priemonę tikslai, būdai, priemonės ir pateikiamos mokymo(si) rekomendacijos (ne daugiau kaip 1 puslapis);
1.36. temos (potemės) su jų turiniu;
1.37. kalbos pažinimo dalis, lentelių ir (paaiškintų) schemų būdu perteikianti mokymui(si) aktualų (nagrinėtą) lietuvių kalbos turinį (gali būti pateikiama kaip priedas);
1.38. rekomenduojamos literatūros ir (ar) kitų (alternatyvių) mokymo(si) priemonių sąrašas (ne daugiau kaip 3 nuorodos), tiesiogiai susijęs su mokymo priemonės temų turiniu ir kalbos pažinimo dalimi bei atitinkantis amžiaus grupę.
Kiekviena tema turi turėti:
1.39. įvadą, kuriame atskleidžiama tos temos reikšmė (svarba besimokančiam);
1.40. potemes su jų turiniu (pagal SMP, atsižvelgiant į LŠIP) ir užduotis (pagal SMP arba sukuriant naujas, tinkamas leidybiniam formatui); 
1.41. įtvirtinimą – 2–3 užduotis išmoktam kalbos vartojimui į(si)vertinti (pagal SMP arba sukuriant naujas, tinkamas leidybiniam formatui).
Kiekvieną potemę turi sudaryti:
1.42. įvestis – tekstinė ir (ar) vaizdine forma pateikta įvestis, kuri įtrauktų į komunikacinę situaciją (pagal SMP arba sukuriant naują, tinkamą leidybiniam formatui); 
1.43. užduočių rinkinys, kurį sudaro skirtingo sudėtingumo užduotys, kuriose supratimo, produkavimo, sąveikos ugdymas siejamas su kalbos išteklių (leksikos, gramatikos formų) vartojimo mokymu ir komunikacinių intencijų raiškos plėtimu (pagal SMP ir (ar) papildant užduotimis, tinkamomis leidybiniam formatui);
1.44. žodynas, skirtas kiekvienai nagrinėjamai potemei (ne mažiau kaip po 10 naujų leksinių vienetų (žodžių, žodžių junginių, santrumpų) ir (ar) dažniausiai vartojamų frazių atsižvelgiant į mokinių amžių ir lygį.
Kiekvienos potemės užduočių rinkinį turi sudaryti skirtingo pobūdžio užduotys:
1.45. klausymui ir suvokimui ugdyti (su nuorodomis į SMP garso ar audiovizualinius failus) turi būti parinkta ne mažiau kaip po 2 skirtingas užduotis A1 lygiui ir ne mažiau kaip po 3 skirtingas užduotis A2 ir B1 lygiams iš atitinkamų (jei dera – ir iš gretimų, temiškai susijusių) SMP potemių; 
1.46. skaitomo teksto supratimui ugdyti iš atitinkamų (jei dera – ir iš gretimų, temiškai susijusių) SMP potemių atrenkami ne mažiau kaip 2 A1 lygiui ir ne mažiau kaip 3 A2 ir B1 lygiams skirtingų žanrų ir tipų (grožiniai ir negrožiniai) tekstai (tekstai sukirčiuoti; prie kiekvieno teksto turi būti parengta ne mažiau kaip po 2 skirtingas užduotis A1 lygiui ir ne mažiau kaip po 3 skirtingas užduotis A2 ir B1 lygiams (turi būti pa(si)tikrinta, ar suprasta pagrindinė mintis, ar detaliai suprastas tekstas, loginės sekos, išvados);
1.47. kalbos pažinimo ir vartojimo gebėjimams ugdyti turi būti atrinkta (adaptuota) iš atitinkamų (jei dera – ir iš gretimų, temiškai susijusių) SMP potemių arba sukurta ne mažiau kaip po 2 skirtingas užduotis A1 lygiui ir po 3 skirtingas užduotis A2 ir B1 lygiams; 
1.48. kalbos produkavimo ir sąveikos gebėjimams ugdyti turi būti atrinkta (adaptuota) iš atitinkamų (jei dera – ir iš gretimų, temiškai susijusių) SMP potemių arba sukurta: 
· ne mažiau kaip po 1 produkavimo žodžiu (monologo) ir 1 sąveikos (dialogo) užduotį A1 lygiui ir ne mažiau kaip po 2 skirtingas produkavimo žodžiu (monologo) ir 2 skirtingas sąveikos (dialogo) užduotis A2 arba B1 lygiui; 
·  ne mažiau kaip po 1 produkavimo raštu užduotį A1 lygiui ir atitinkamai ne mažiau kaip po 2 skirtingas produkavimo raštu ir po 2 skirtingas sąveikos raštu užduotis A2 ir B1 lygiams.
Užduotys leidybiniam formatui turi būti pateikiamos prie atitinkamų temų (potemių) įrašant, kurie SMP garso bei audiovizualiniai elementai ir papildomos interaktyvios užduotys leidinyje turėtų būti nurodomos QR kodu. 
Tiekėjas (-ai) viso mokymo priemonių rengimo metu turi konsultuotis su lituanistinių mokyklų mokytojais ir atsižvelgti į jų pastabas.
Tiekėjas (-ai) privalo pataisyti turinį pagal Pirkėjo pateiktas pastabas ir patvirtinti protokolu, kad visos klaidos ir netikslumai ištaisyti.
Galutinė leidybinių mokymo priemonių versija pateiktina skaitmeniniu formatu, kiekvieną temą įrašant atskirame aplanke, susidedančiame iš atskirų potemių aplankų (poaplankių), kuriuose  pateikiami teksto failai Microsoft Word formatu ir vaizdo failai (atskiruose aplankuose ir poaplankiuose), nurodant jų vietą tekste; aplankai, poaplankiai ir failai turi būti sunumeruoti eilės tvarka.  
Tiekėjas (-ai) atsako už mokymo priemonių 1–4 kl. turinio kokybę, įskaitant dalykinį tikslumą, atitiktį teisės aktams ir šios techninės specifikacijos reikalavimams. Tuo tikslu Tiekėjas (-ai) privalo raštu patvirtinti, kad mokymo priemonių turinys atitinka visus reikalavimus. 
Tiekėjas (-ai) turi surengti ne mažiau kaip keturias 2–4 val. konsultacijas (arba pristatymus) dėl rengiamų Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo priemonių rankraščių leidybai:
1.49. Konsultacijos (pristatymai) vyktų Pirkėjo nurodytiems asmenims ar jų grupėms: lituanistinių mokyklų mokytojams, kurie dirba su SMP, pasaulio lietuvių švietimo bendruomenėms, ŠMSM atstovams, reikalui esant, leidybos tiekėjams.
1.50.  Konsultacijų (pristatymų) turinį Tiekėjas (-ai) privalo suderinti su Pirkėju ne vėliau kaip prieš 5 kalendorines dienas iki renginio pradžios, pagal poreikį konsultacijos vyktų gyvai ar nuotoliu, trukmė – 2–4 akad. val.
Specialieji reikalavimai I pirkimo daliai:
1.51. Turi būti parengtas mokymo priemonės „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 1 klasei (7 m.), A1–A2“ rankraštis leidybai pagal lituanistinio švietimo mokymo priemonių sistemoje (Moodle aplinkoje) turimą SMP 1 kl. ir vadovaujantis LŠIP nurodytais kalbinio ir kultūrinio ugdymo turiniu ir veiklomis (psl. 53–56):
1.51.1. numatoma leidinio apimtis – 120 A4 formato puslapių;
1.51.2. į mokymo priemonę turi būti integruota logopedinių pratybų medžiaga, esanti SMP (prie atitinkamų temų);
1.51.3. mokymo priemonės (leidybai) 1 klasei pamokų medžiaga turi būti suskirstyta į 4 temas po 4 potemes:
	Temos
	Potemės (orientacinės)
	Valandų (pamokų) skaičius

	I. Aš ir mano šeima
	1. Aš apie save
2. Mano šeima
3. Šeimos vakaras
4. Šeimos šventės ir tradicijos
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	II. Aš ir mano draugai
	1. Mano draugas
2. Aš tarp draugų
3. Mūsų žaidimai 
4. Mano klasė
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	III. Mes iš Lietuvos
	1. Iš kur aš esu?
2. Gintarinė mano Lietuva
3. Kunigaikščių Lietuva
4. Lietuvos herojai
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	IV. Mūsų gyvenamoji aplinka
	1. Mes nedideli, bet didingi
2. Lietuvos gamta
3. Senelio ūkis
4. Močiutės darželis
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	Iš viso: 68 val. 



Specialieji reikalavimai II pirkimo daliai:
1.52. Turi būti parengtas mokymo priemonės „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 2 klasei (8 m.), A1–A2“ rankraštis leidybai pagal lituanistinio švietimo mokymo priemonių sistemoje (Moodle aplinkoje) turimą SMP 2 kl. ir vadovaujantis LŠIP nurodytais kalbinio ir kultūrinio ugdymo turiniu ir veiklomis (psl. 57–60): 
1.52.1. numatoma leidinio apimtis – 120 A4 formato puslapių;
1.52.2. į mokymo priemonę turi būti integruota logopedinių pratybų medžiaga, esanti SMP (prie atitinkamų temų);
1.52.3. mokymo priemonės 2 klasei pamokų medžiaga turi būti suskirstyta į 4 temas po 4 potemes:
	Temos
	Potemės (orientacinės)
	Valandų (pamokų) skaičius

	I. Laikas ir kasdienis gyvenimas

	1. Laikas bėga
2. Viskas keičiasi
3. Ką veiksime šiandien?
4. Ir aš mažas buvau
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	II. Erdvė ir namai

	1. Vieta, kurioje gyvenu
2. Miestas ir kaimas
3. Mano namai ir darbai namuose
4. Kelionė po Lietuvą
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	III. Medžiagos ir prietaisai

	1. Sveriame ir matuojame
2. Kaip tai veikia? 
3. Kai kažkas sugenda
4. Saugos instrukcijos
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	IV. Žmogaus sveikata ir saugumas

	1. Aš esu žmogus
2. Kaip jautiesi?
3. Būk sveikas ir saugus!
4. Būk tvarkingas ir mandagus!
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	
	
	Iš viso: 68 val. 



Specialieji reikalavimai III pirkimo daliai:
1.53. Turi būti parengtas mokymo priemonės „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 3 klasei (9 m.), A2–B1“ rankraštis leidybai pagal lituanistinio švietimo mokymo priemonių sistemoje (Moodle aplinkoje) turimą SMP 3 kl. ir vadovaujantis LŠIP nurodytais kalbinio ir kultūrinio ugdymo turiniu ir veiklomis (psl. 61–65): 
1.53.1. numatoma leidinio apimtis – 144 A4 formato puslapiai;
1.53.2. į mokymo priemonę turi būti integruota logopedinių pratybų medžiaga, esanti SMP (prie atitinkamų temų);
1.53.3. mokymo priemonės 3 klasei pamokų medžiaga turi būti suskirstyta į 4 temas po 4 potemes:
	 Temos
	Potemės (orientacinės)
	Valandų (pamokų) skaičius

	I. Žmogus ir gamta

	1. Lietuvos gyvūnai
2. Lietuvos augalai
3. Lietuvos vandenys
4. Gintaro stebuklai
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	II. Mokymasis ir laisvalaikis


	1. Aš – mokinys. Mano stiprybės
2. Mano laisvalaikis  ir pomėgiai
3. Knygų išmintis 
4. Mano mokykla
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	III. Lietuvos žmonės

	1. Jie kūrė Lietuvą. Istorinės asmenybės
2. Menininkai
3. Sportininkai
4. Juos žino ir kitose šalyse
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	IV. Kelionė į Lietuvą


	1. Kuo keliaujame? 
2. Lietuvos žemėlapis. Etnografiniai regionai.
3. Lietuviški amatai. Lietuviški patiekalai.
4. Lietuvos grožybės

	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	
	Iš viso: 68 val. 


Specialieji reikalavimai IV pirkimo daliai:
1.54. Turi būti parengtas mokymo priemonės „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 4 klasei (10 m.), A2–B1“ rankraštis leidybai pagal lituanistinio švietimo mokymo priemonių sistemoje (Moodle aplinkoje) turimą SMP 4 kl. ir vadovaujantis LŠIP nurodytais kalbinio ir kultūrinio ugdymo turiniu ir veiklomis (psl. 66–71):
1.54.1. numatoma leidinio apimtis – 144 A4 formato puslapiai;
1.54.2. mokymo priemonės 4 klasei pamokų medžiaga turi būti suskirstyta į 4 temas po 4 potemes:
	Temos
	Potemės (orientacinės) 
	Valandų (pamokų) skaičius

	I. Aš – asmuo


	1. Kas aš esu? 
2. Mano išvaizda ir emocijos
3. Gyvenimo įpročiai ir pomėgiai
4. Aš – pilietis
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	II. Žmonių gyvenimas kartu



	1. Mūsų susitarimai
2. Žmonių santykiai
3. Draugiškas bendravimas 4. Gyvename ir veikiame kartu
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	III. Mes ir Lietuvos istorija


	1. Lietuvos valstybės įkūrimas
2.  Mūsų tautos praeitis 
3. Lietuvos valstybės simboliai ir valstybinės šventės
4. Pagrindinės valdžios institucijos
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	IV. Mes ir mūsų kultūra


	1. Lietuviai – baltų kilmės tauta
2. Lietuvių kalba
3. Lietuvos kultūrinis paveldas
4. Kultūra Lietuvoje
	4 val.
4 val.
4 val.
4 val.
1 val. temos apibendrinimui

	
	
	Iš viso: 68 val. 


[bookmark: _Hlk120206044]V. PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAI
Paslaugų teikimo terminai I daliai.
1.55. Per 4 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas surengia su PO susitikimą: susitariama dėl teikiamų paslaugų grafiko (toliau – Grafikas) ir pristatomas Tiekėjo atsakingas asmuo, su kuriuo bus derinamas visas paslaugų teikimas. 
1.56. Per 5 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas privalo PO pateikti Grafiką, kuriame nurodomi konkretūs atskirų mokomosios medžiagos dalių parengimo terminai ir planuojami galimi susitikimai su PO (kontaktiniu ir / arba nuotoliniu būdais). PO per 3 kalendorines dienas el. paštu pateikus pastabas Grafikui tikslinti, Teikėjas pakoreguoja Grafiką pagal pateiktus pastebėjimus ir per 3 kalendorines dienas pateikia jį PO galutiniam tvirtinimui (per 3 kalendorines dienas). Pagal Grafiką Tiekėjas teikia Sutartyje nurodytam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, rengiamų mokymo priemonių (rankraščių) leidybai tarpinius rezultatus. 
1.57. Per 35 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui leidybinio formato „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 1 klasei (7 m.), A1–A2“ vienos temos (2-jų potemių) pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), rekomendacijomis, vaizdine medžiaga, užduotimis bei siejimu (nuorodomis) su atitinkama SMP tema. Pirkėjas (per 10 kalendorinių dienų) pavyzdžius įvertina ir teikia išvadas; Tiekėjas juos koreguoja (per 10 kalendorinių dienų) ir teikia tvirtinti; Pirkėjas įvertina pakoreguotus pavyzdžius ir juos patvirtina (per 10 kalendorinių dienų).
1.58. Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo Tiekėjas parengia ir PO pateikia Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 1 kl. (7 m., A1–A2) 2 (dviejų) pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina per 10 kalendorinių dienų ir Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu (per 7 dienas).
1.59. Antrąją darbo dalį – likusių 2-jų temų rankraštį – Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui per 70 kalendorinių dienų nuo Perkančios organizacijos sudarytos komisijos patvirtinimo protokolu dėl tinkamo pirmos dalies paslaugų  atlikimo. Pirkėjas mokymo priemonių darbines versijas įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą jį įvertina per 10 kalendorinių dienų.
1.60. Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO Tiekėjas perduoda visiškai parengtą mokymo priemonių galutinį (suderintą) rankraštį leidybai skaitmeninėje laikmenoje kaip redaguojamus (neužrakintus) teksto ir vaizdo failus. 
1.61. Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu per 7 kalendorines dienas.
1.62. Paslaugų teikimo ir priėmimo (vertinimo) etapai I pirkimo daliai:
	Etapas
	Rezultatai
	Terminas 
	Atsiskaitymo tvarka

	I etapas
	Susitikimas dėl teikiamų paslaugų grafiko ir atsakingo asmens paslaugų teikimui derinti paskyrimo.  
	Per 4 kalendorines dienas po Sutarties įsigaliojimo surengia susitikimą su Pirkėju. 
	–

	
	 Paslaugų teikimo grafiko suderinimas, tvirtinimas.
	 Per 14 kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. 
	

	II  etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui leidybinio formato vienos temos (2-jų potemių) pavyzdį. 
	Per 35 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo. 
	

	
	Vertinimas, pastabų / išvadų teikimas.
	Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo
	

	
	Tiekėjas koreguoja leidybinio formato pavyzdį ir teikia jį tvirtinti. 
	Per 10 kalendorinių dienų nuo pastabų teikimo.
	

	
	Pirkėjas įvertina pakoreguotą pavyzdį ir jį patvirtina.
	Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	III etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui 2 (dviejų) pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). 

	Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo. 


	

	
	Pirkėjas įvertina pateiktą rankraštį ir teikia išvadas dėl dalies tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	IV etapas
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės (2 temų) rankraštį ir teikia jį tvirtinti.   
	Per 15 kalendorinių dienų nuo PO išvadų pateikimo (III etapas). 
	


	
	Pirkėjo (po Tiekėjo koregavimo) vertinimas, išvadų teikimas. 
	Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	
	Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu.
	Per 7 kalendorines dienas nuo rankraščio leidybai perdavimo.  
	50 proc. nuo pasiūlymo vertės sumos 

	V etapas

	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui kitų dviejų pagrindinių temų rankraštį (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą).
	Per 70 kalendorinių dienų 
nuo IV etapo pabaigos.

	

	
	Pirkėjas įvertina rankraštį ir teikia išvadas dėl tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo. 
	

	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės (2 temų) rankraštį ir teikia jį tvirtinti.  
	Per 15 kalendorinių dienų nuo išvadų pateikimo.

	

	
	Pirkėjas įvertina rankraštį leidybai ir teikia galutines išvadas dėl jo tinkamumo.
	 Per 10 kalendorinių dienų nuo pakoreguoto rankraščio pateikimo.
	

	VI etapas
	Tiekėjas perduoda Pirkėjui visiškai parengtą mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą atitinkamais formatais) skaitmeninėje laikmenoje; 

	Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO.
	

	VII etapas
	Galutinis Pirkėjo patvirtinimas komisijos protokolu dėl rankraščio „Lietuvių kalbos ir socialinis ugdymas 1 klasei (7 m.), A1-A2“ atitikimo techninei specifikacijai. 
	Per 7 kalendorines dienas po MP galutinės versijos suderinimo. 
	Apmokėjimas 50 proc. 



Paslaugų teikimo terminai II daliai.
1.63. Per 5 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas surengia su PO susitikimą: susitariama dėl teikiamų paslaugų grafiko (toliau – Grafikas) ir pristatomas Tiekėjo atsakingas asmuo, su kuriuo bus derinamas visas paslaugų teikimas. 
1.64. Per 6 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas privalo PO pateikti Grafiką, kuriame nurodomi konkretūs atskirų mokomosios medžiagos dalių parengimo terminai ir planuojami galimi susitikimai su PO (kontaktiniu ir / arba nuotoliniu būdais). PO per 3 kalendorines dienas el. paštu pateikus pastabas Grafikui tikslinti, Teikėjas pakoreguoja Grafiką pagal pateiktus pastebėjimus ir per 3 kalendorines dienas pateikia jį PO galutiniam tvirtinimui (per 3 kalendorines dienas). Pagal Grafiką Tiekėjas teikia Sutartyje nurodytam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, rengiamų mokymo priemonių (rankraščių) leidybai tarpinius rezultatus. 
1.65. Per 25 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui leidybinio formato „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 2 klasei (8 m.), A1–A2“ vienos temos (2-jų potemių) pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), rekomendacijomis, vaizdine medžiaga, užduotimis bei siejimu (nuorodomis) su atitinkama SMP tema. Pirkėjas (per 10 kalendorinių dienų) pavyzdžius įvertina ir teikia išvadas; Tiekėjas juos koreguoja (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia tvirtinti; Pirkėjas įvertina pakoreguotus pavyzdžius ir juos patvirtina (per 10 kalendorinių dienų).
1.66. Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo Tiekėjas parengia ir PO pateikia Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 2 kl. (8 m., A1–A2) dviejų pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina per 10 kalendorinių dienų ir Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu (per 7 dienas).
1.67. Antrąją darbo dalį – likusių 2-jų temų rankraštį – Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui per 75 kalendorines dienas nuo PO patvirtinimo protokolu dėl tinkamo pirmos dalies paslaugų atlikimo. Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina rankraštį per 10 kalendorinių dienų.
1.68. Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO Tiekėjas perduoda mokymo priemonės galutinį (suderintą) rankraštį leidybai skaitmeninėje laikmenoje kaip redaguojamus (neužrakintus) teksto ir vaizdo failus. 
1.69. Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu per 7 kalendorines dienas.
1.70. Paslaugų teikimo ir priėmimo (vertinimo) etapai II pirkimo daliai:
	Etapas
	Rezultatai
	Terminas 
	Atsiskaitymo tvarka

	I etapas
	Susitikimas dėl teikiamų paslaugų grafiko ir atsakingo asmens paslaugų teikimui derinti paskyrimo. 
 
	Per 5 kalendorines dienas po Sutarties įsigaliojimo surengia susitikimą su Pirkėju. 
	

	
	 Paslaugų teikimo grafiko suderinimas, tvirtinimas.
	 Per 15 kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. 
	

	II  etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui rengiamos mokymo priemonės rankraščio pavyzdį – vienos temos (2-jų potemių) struktūruotą leidybinio formato pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), rekomendacijomis, vaizdine medžiaga, užduotimis bei siejimu (nuorodomis) su atitinkama SMP tema.

Vertinimas, pastabų / išvadų teikimas.
	Per 25 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo. 








Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo
	




	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės pavyzdį ir teikia jį tvirtinti. 

Pirkėjas įvertina pakoreguotą pavyzdį ir jį patvirtina.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pastabų teikimo.

Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	III etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui mokymo priemonės 2 (dviejų) pagrindinių temų rankraštį leidybai. 

Pirkėjas įvertina pateiktą rankraštį ir teikia išvadas dėl dalies tinkamumo.
	Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo. 

Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	IV etapas
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės 2-jų temų turinį ir teikia derinti Pirkėjui.


Pirkėjo vertinimas, išvadų teikimas. 
	Per 15 kalendorinių dienų nuo PO išvadų pateikimo (III etapo). 

Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	


	
	PO sudaryta komisija patvirtina mokymo priemonės 2-jų temų  tinkamą paslaugos atlikimą protokolu.
	Per 7 kalendorines dienas nuo rankraščio leidybai perdavimo.  
	50 proc. nuo pasiūlymo vertės sumos 

	V etapas

	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui kitų 2-jų pagrindinių temų rankraštį leidybai.
	Per 75 kalendorines dienas 
nuo IV etapo pabaigos.

	

	
	Pirkėjas įvertina rankraštį ir teikia išvadas dėl tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo. 
	

	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį ir teikia jį tvirtinti.  

Pirkėjas įvertina rankraštį leidybai ir teikia galutines išvadas dėl mokymo priemonės tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo išvadų pateikimo.

Per 10 kalendorinių dienų nuo pakoreguoto rankraščio pateikimo.
	

	VI etapas
	Tiekėjas perduoda Pirkėjui mokymo priemonės rankraštį leidybai. 
	Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su Pirkėju.
	

	VII etapas
	Galutinis PO patvirtinimas komisijos protokolu dėl rankraščio „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 2 klasei (8 m.), A1–A2“ atitikimo techninei specifikacijai. 
	Per 7 kalendorines dienas po galutinės versijos suderinimo. 
	Apmokėjimas 50 proc. 



Paslaugų teikimo terminai III daliai
1.71. Per 6 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas surengia su PO susitikimą: susitariama dėl teikiamų paslaugų grafiko (toliau – Grafikas) ir pristatomas Tiekėjo atsakingas asmuo, su kuriuo bus derinamas visas paslaugų teikimas. 
1.72. Per 7 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas privalo PO pateikti Grafiką, kuriame nurodomi konkretūs atskirų mokomosios medžiagos dalių parengimo terminai ir planuojami galimi susitikimai su PO (kontaktiniu ir / arba nuotoliniu būdais). PO per 3 kalendorines dienas el. paštu pateikus pastabas Grafikui tikslinti, Teikėjas pakoreguoja Grafiką pagal pateiktus pastebėjimus ir per 3 kalendorines dienas pateikia jį PO galutiniam tvirtinimui (per 3 kalendorines dienas). Pagal Grafiką Tiekėjas teikia Sutartyje nurodytam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, rengiamų mokymo priemonių (rankraščių) leidybai tarpinius rezultatus. 
1.73. Per 27 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui leidybinio formato „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 3 klasei (9 m.), A2–B1“ vienos temos (2-jų potemių) pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), rekomendacijomis, vaizdine medžiaga, užduotimis bei siejimu (nuorodomis) su atitinkama SMP tema. Pirkėjas (per 10 kalendorinių dienų) pavyzdžius įvertina ir teikia išvadas; Tiekėjas juos koreguoja (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia tvirtinti; Pirkėjas įvertina pakoreguotus pavyzdžius ir juos patvirtina (per 10 kalendorinių dienų).
1.74. Per 60 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo Tiekėjas parengia ir PO pateikia Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 3 kl. (9 m., A2–B1) dviejų pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina per 10 kalendorinių dienų ir Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu (per 7 dienas).
1.75. Antrąją darbo dalį – likusių 2-jų temų rankraštį – Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui per 80 kalendorinių dienų nuo PO patvirtinimo protokolu dėl tinkamo pirmos dalies paslaugų atlikimo. Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina rankraštį per 13 kalendorinių dienų.
1.76. Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO Tiekėjas perduoda mokymo priemonės galutinį (suderintą) rankraštį leidybai skaitmeninėje laikmenoje kaip redaguojamus (neužrakintus) teksto ir vaizdo failus. 
1.77. Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu per 7 kalendorines dienas.
1.78. Paslaugų teikimo ir priėmimo (vertinimo) etapai III pirkimo daliai:

	Etapas
	Rezultatai
	Terminas 
	Atsiskaitymo tvarka

	I etapas
	Susitikimas dėl teikiamų paslaugų grafiko ir atsakingo asmens paslaugų teikimui derinti paskyrimo. 
 
	Per 6 kalendorines dienas po Sutarties įsigaliojimo surengia susitikimą su Pirkėju. 
	

	
	 Paslaugų teikimo grafiko suderinimas, tvirtinimas.
	 Per 16 kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. 
	

	II  etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui rengiamos mokymo priemonės rankraščio leidybai pavyzdį – vienos temos (2-jų potemių) struktūruotą leidybinio formato pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), užduotimis, vaizdine medžiaga, nuorodomis į atitinkamą SMP potemę ir rekomendacijomis. 

Vertinimas, pastabų / išvadų teikimas.
	Per 27 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo. 








Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo
	




	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės pavyzdį ir teikia jį tvirtinti. 
Pirkėjas įvertina pakoreguotą pavyzdį ir jį patvirtina.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pastabų teikimo.
Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	III etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui mokymo priemonės 2 (dviejų) pagrindinių temų rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). 
Pirkėjas įvertina  pateiktą rankraštį ir teikia išvadas / pasiūlymus dėl dalies paslaugų tinkamumo.
	Per 60 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo. 

Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	IV etapas
	Tiekėjas pagal poreikį koreguoja mokymo priemonės (2 temų) turinį, dizainą ir pateikia derinti Pirkėjui.
Pirkėjo (po tiekėjo koregavimo) vertinimas, išvadų teikimas. 
	Per 15 kalendorinių dienų nuo PO išvadų pateikimo (III etapas). 
Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	


50 proc. nuo pasiūlymo vertės sumos 

	
	Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina mokymo priemonės (2 temų)  tinkamą dalies paslaugų atlikimą protokolu.
	Per 7 kalendorines dienas nuo rankraščio leidybai perdavimo.  
	

	V etapas

	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui kitų dviejų pagrindinių temų rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą)
	Per 80 kalendorinių dienų 
nuo IV etapo pabaigos.

	

	
	Pirkėjas įvertina rankraštį ir teikia išvadas dėl tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo. 
	

	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį ir teikia jį tvirtinti.  
Pirkėjas įvertina) rankraštį leidybai ir teikia galutines išvadas dėl mokymo priemonės leidybai tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo išvadų pateikimo.
Per 13 kalendorinių dienų nuo pakoreguoto rankraščio pateikimo.
	

	VI etapas
	Tiekėjas perduoda Pirkėjui mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą atitinkamais formatais) skaitmeninėje laikmenoje.
	Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su Pirkėju.
	

	VII etapas
	Galutinis Pirkėjo patvirtinimas komisijos protokolu dėl rankraščio „Lietuvių kalbos ir socialinis ugdymas 3 klasei (9 m.), A2–B1“ atitikimo techninei specifikacijai. 
	Per 7 kalendorines dienas po galutinės mokymo priemonės versijos suderinimo. 
	Apmokėjimas 50 proc. 


Paslaugų teikimo terminai IV daliai.
1.79. Per 7 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas surengia su PO susitikimą: susitariama dėl teikiamų paslaugų grafiko (toliau – Grafikas) ir pristatomas Tiekėjo atsakingas asmuo, su kuriuo bus derinamas visas paslaugų teikimas. 
1.80. Per 8 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas privalo PO pateikti Grafiką, kuriame nurodomi konkretūs atskirų mokomosios medžiagos dalių parengimo terminai ir planuojami galimi susitikimai su PO (kontaktiniu ir / arba nuotoliniu būdais). PO per 3 kalendorines dienas el. paštu pateikus pastabas Grafikui tikslinti, Teikėjas pakoreguoja Grafiką pagal pateiktus pastebėjimus ir per 3 kalendorines dienas pateikia jį PO galutiniam tvirtinimui (per 3 kalendorines dienas). Pagal Grafiką Tiekėjas teikia Sutartyje nurodytam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, rengiamų mokymo priemonių (rankraščių) leidybai tarpinius rezultatus. 
1.81. Per 25 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui leidybinio formato „Lietuvių kalba ir socialinis ugdymas 3 klasei (9 m.), A2–B1“ vienos temos (2-jų potemių) pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), rekomendacijomis, vaizdine medžiaga, užduotimis bei siejimu (nuorodomis) su atitinkama SMP tema. Pirkėjas (per 10 kalendorinių dienų) pavyzdžius įvertina ir teikia išvadas; Tiekėjas juos koreguoja (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia tvirtinti; Pirkėjas įvertina pakoreguotus pavyzdžius ir juos patvirtina (per 10 kalendorinių dienų).
1.82. Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo Tiekėjas parengia ir PO pateikia Lietuvių kalbos ir socialinio ugdymo mokymo priemonės 4 kl. (10 m., A2–B1) dviejų pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina per 10 kalendorinių dienų ir Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu (per 7 dienas).
1.83. Antrąją darbo dalį – likusių 2-jų temų rankraštį – Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui per 80 kalendorines dienas nuo PO patvirtinimo protokolu dėl tinkamo pirmos dalies paslaugų atlikimo. Pirkėjas mokymo priemonės darbinę versiją įvertina per 15 kalendorinių dienų ir teikia išvadas; Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį (per 15 kalendorinių dienų) ir teikia jį tvirtinti; Pirkėjas antrą kartą įvertina rankraštį per 10 kalendorinių dienų.
1.84. Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO Tiekėjas perduoda mokymo priemonės galutinį (suderintą) rankraštį leidybai skaitmeninėje laikmenoje kaip redaguojamus (neužrakintus) teksto ir vaizdo failus. 
1.85. Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina tinkamą paslaugos atlikimą protokolu per 7 kalendorines dienas.
1.86. Paslaugų teikimo ir priėmimo (vertinimo) etapai IV pirkimo daliai:

	Etapas
	Rezultatai
	Terminas 
	Atsiskaitymo tvarka

	I etapas
	Susitikimas dėl teikiamų paslaugų grafiko ir atsakingo asmens paslaugų teikimui derinti paskyrimo. 
 
	Per 7  kalendorines dienas po Sutarties įsigaliojimo surengia susitikimą su Pirkėju. 
	

	
	 Paslaugų teikimo grafiko suderinimas, tvirtinimas.
	 Per 17 kalendorinių dienų nuo Sutarties įsigaliojimo. 
	

	II  etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui rengiamos mokymo priemonės rankraščio leidybai pavyzdį – vienos temos (2-jų potemių) struktūruotą leidybinio formato pavyzdį (apimtis – ne mažiau kaip 4 (keturi) A4 formato puslapiai) su tekstu (-ais), užduotimis, vaizdine medžiaga, nuorodomis į atitinkamą SMP potemę ir rekomendacijomis. 

Vertinimas, pastabų / išvadų teikimas.
	Per 25 kalendorines dienas nuo Sutarties įsigaliojimo. 








Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo
	




	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės struktūrą ir pavyzdį ir teikia jį tvirtinti. 
Pirkėjas įvertina pakoreguotą pavyzdį ir jį patvirtina.
	Per 10 kalendorinių dienų nuo pastabų teikimo.

Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.

	

	III etapas
	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui 2 (dviejų) pagrindinių temų mokymo priemonės rankraštį (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą). 
Pirkėjas įvertina  pateiktą rankraštį ir teikia išvadas / pasiūlymus dėl dalies tinkamumo.
	Per 70 kalendorinių dienų nuo pavyzdžio patvirtinimo. 


Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	

	IV etapas
	Tiekėjas pagal poreikį koreguoja mokymo priemonės 2-jų temų turinį, dizainą ir pateikia derinti Pirkėjui.
Pirkėjo (po tiekėjo koregavimo) vertinimas, išvadų teikimas. 
	Per 15 kalendorinių dienų nuo PO išvadų pateikimo (III etapas). 

Per 10 kalendorinių dienų nuo pateikimo.
	



	
	Perkančios organizacijos sudaryta komisija patvirtina mokymo priemonės (2 temų)  tinkamą paslaugos atlikimą protokolu.
	Per 7 kalendorines dienas nuo rankraščio leidybai perdavimo.  
	50 proc. nuo pasiūlymo vertės sumos 

	V etapas

	Tiekėjas parengia ir pateikia Pirkėjui kitų dviejų pagrindinių temų rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą)
	Per 80 kalendorines dienas 
nuo IV etapo pabaigos.

	

	
	Pirkėjas įvertina rankraštį ir teikia pastebėjimus / išvadas dėl tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo pateikimo. 
	

	
	Tiekėjas koreguoja mokymo priemonės rankraštį ir teikia jį tvirtinti.  
Pirkėjas įvertina rankraštį leidybai ir teikia galutines išvadas dėl mokymo priemonės leidybai tinkamumo.
	Per 15 kalendorinių dienų nuo išvadų pateikimo.
Per 10 kalendorinių dienų nuo pakoreguoto rankraščio pateikimo.
	

	VI etapas
	Tiekėjas perduoda Pirkėjui mokymo priemonės rankraštį leidybai (tekstą Microsoft Word formatu ir vaizdinę medžiagą atitinkamais formatais) skaitmeninėje laikmenoje.
	Per 5 kalendorines dienas nuo galutinio suderinimo su PO.
	

	VII etapas
	Galutinis Pirkėjo patvirtinimas komisijos protokolu dėl rankraščio „Lietuvių kalbos ir socialinis ugdymas 4 klasei (10 m.), A2–B1“ atitikimo techninei specifikacijai. 
	Per 7 kalendorines dienas po MP galutinės versijos suderinimo. 
	Apmokėjimas 50 proc. 
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